KOHLENT «A3bIK» B KAJIMBILIKON M AHIVIMIACKOMN
JIMHTBOKYJIBTYPAX

Baxneitmeit popMoii KOMMYHHMKAIIUHY B YENOBEUSCKOM COOOILECTBE ABIAECTCS
ob1imenye BepOabHOE, C MOMOILBIO A3bIKa. JTO — ONHO U3 OCHOBHBIX OTJIMYMH de-
JIOBEYECKOT'O KOJIEKTUBA OT NpEeACcTaBUTelIe! KHUBOTHOIO MUpa.

C.I. Tep-MuHacoBa, TpoaHaIU3UPOBAB MHOTOUHCIICHHEIE ONPEIeNICHuUs, NaH-
HbI€ A3BIKY MPEACTABUTEJIAMU DA3HBIX D3II0X, CTPaH M IIKOJ, IMOABITOXHUBAET:
«...A3BIK-3TO CPEACTBO OOLUEHMUA, CPEICTBO BBIPAKEHHUS MbICIAEH. SI3BIK CIIYXKHUT
KOMMYHHKAIUH, 3TO [JIaBHBIH, caMblil SKCINMUIKATHBIA, caMblif OQHUIMAIBHBIN U
COLMANBHO NMPU3HAHHBIM M3 BCEX BUIOB KOMMYHUKaTHBHOro moseneHus» (Tep-
Munacosa 2000: 11).
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B nanHOM MccnenopaHmy A3bIK PacCMaTpHBAETCA HE Kak CPENCTBO OMMCAHMA
ApYTHX JTMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHLIENTOB, @ KaK CAMOLEHHBIA «ITy4OK» NpeiCcTaBie-
HUH, NOHATHIL, 3HaHUH, accounanuii 1 nepexnsannit (Meradopa F0.C. Crenanosa)
(Crenanos 2004: 43).

3HAYUMOCTD A3bIKa AT 9€10BEYECKOT0 KOJUIEKTABA ONIPEALTISICT €ro HEeHHOCTh

B JIHHTBOKYNTYpe. OnHa u3 chep GbITOBAHUS KOHIENTOB — (paseosioruyeckuit
(onn A3sika. Bo ¢paseonoruy 3anevanieBaeTcs KapTHHA MUpPa THIIMYHOTO MPe]-
CTaBUTeJI TOTO UJIK HHOTO HAPOJa; Yepe3 HAMOMAaTHYeCKUe CIOBOCOUETAHMS, 1T0-
CJIOBUILIBI U TOTOBOPKH MPOINAAbIBAET KUTEHCKAT MyAPOCTH TUIIMYHOTO HOCUTEIA
sA3bIka. B mocnennee BpemMs B MHIBOKY/IBTYPOTOTHYECKHUX HCCNENOBAHUAX MPHU-
MEHAETCS COMOCTABUTENBHbIN aHaIU3 UIMOM B Pa3HbIX A3bIKAX C LEIbIO BbIABIIE-
HUtst O01IUX ¥ crieluPHUeCKUX, POPMATLHBIX U CONEPKATENBHBIX PU3HAKOB. I10-
AOTBOPHBIMH NIPE/ICTABISIOTCS ONBITKH aHATH3a (PPa3eoTOrHUeCKUX CPEICTB pas-
JIMYHBIX A3bIKOB. BcecTopoHHEe M ITy6oKOe paccMOTpEHHe KOHLENTa «A3bIK) Ha
MaTepHalie aHITHICKOTO B PYCCKOTO A3BIKOB HaeTcs B uccnenosanuu J1.1O. IMonu-
Huyerko (2005). Ocobblif HHTEpEC MPEACTABIAIOT COMOCTABUTENBHBIE HCCITEN0BA-
HUSL HIMOMATHKH HEPOJICTBEHHEIX B A3BIKOBOM ILIAHE M MAJIO WIH He KOHTaKTHPY-
IOIUX APYT C APYTOM S3BIKOB.

Hamu Gbi10 NpOBENEHO COMOCTaBUTENBHOE UCCIENOBAHUE UIMOM, COEpkKa-
X nexcemsl “language”, “tongue”, “word”, “mouth” B aHNIKICKOM S3bIKE W (KeJTH»
(a3bIK), «aMB» (POT), «yr» (CIIOBO) B KANMBILIKOM sA3bike. Ha Ham B3IIAR, Takoe
00benvHeH e MOHATHI B paMKaX aHaJIn3a KOHLEITa «A3bIK)» ONPEENEeTCs X CMekK-
HOCTBIO B NIPOLIECCE BePOabHOM KOMMYHUKAIMH, [10CKOJIBKY BCE OHHM TIPHYACTHEL K
(GopMUpOBaHNIO O0LIEro KOHLIENTA — HEKOTOPOH CaMOCTOSTEIBHOMN, HEe3aBHCHMON
OT CITYIIAIOIIEro U TOBOPALIETO, Kak Obl «ITOTHOM CYITHOCTHY, T.€. CJI0BA, KOTOPOE
CITY’KHT NpeAMeTOM 00MeHa B Kpyrosopore o6tedusy (Crenanos 2004: 385).

B anrnmickoi gppazeonoruy 6b1u BhIgeseHsl 11 nanom co cnosom “language”,
45 - co cnosom “mouth”, 37 — co cinosom “word”, 111 — co crnoBom “word”.
B kauecTBe 6a30BOT0 JIEKCHIECKOTO 3HAYEHNUS GEPETCS 3HAYCHIE CEMUOTHYECKOE,
T.€. «I3BIK KaK CHCTEMA 3HAKOBY», Hanpumep, finger language, language of signs —
A3bIK KecToB, “language of flowers” — s3pik uBeToB. M3 45 MAMOM CO CIOBOM
«mouth» B 24-X eIMHKLIAX POT MOAPAa3yMEBACTCS KAK AHATOMUYECKUIL OpraH, yya-
CTBYIOLIMA B KOMMYHHKALMH: button up one’s mouth” — XpauuTs MoTyanue (pasr.);
“keep your mouth shut and your ears open” — romeHbIIe roBOPUTH, NOOOMIBLIE
cyuath; “it does not lie in his mouth” — emy He momoGaer roBoputs YTO-NMUGO.
«SI3BIK» B MAKOMAX OCO3HAETCS Kak HeKas CaMOCTOATe bHAS CyLIHOCTb U HANEes-
eTCA COOTBETCTBYIOMIMME XapakTepucTukamu: a bad (biting, bitter, caustic,
dangerous, venomous, wicked) tongue, - a rough tongue, a sharp tongue — 37101,
STOBUTBIN A3BIK, IPYOBIN A3BIK, OCTPHIN A3BIK.
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HauGourbee XoJM4eCcTBO UAHOM ~ €O C/IOBOM “word”, uro o0bICHAETCS, T0-
BUIMOMY, EPBOCTENIEHHON EHHOCTDHIO CIOBa KaK 0a30BOM e AMHUIIBI KOMMYHH-
kanuy. “Word” o3HaqaeT M e AWHULY $3BIKa B o01Iem cMercne (be unable to put two
words together — He GBITH B COCTOSHMY CBA3aTh IBYX c/ToB), (put words in (into)
somebody’s mouth — noxackasare xomy-mubo, 9T0 Hao TOBOPUTSH), U Gpans (bandy
words — nepebpanuBatscd, (hard, hot, sharp, warm) words).

B xamMbimkoil ¢pazecorud Hamu Obid BbIAEIeHb! 32 €IUHHILI CO CIOBOM
«KeJH», 34 eqMHULBI CO CIIOBOM «aMHy, 25 eIHHMUI] CO CJIOBOM «yI». Ilpencrasu-
TEJIIMH KaJIMBILIKOTO S3BIKOBOTO COOOIIECTRA A3bIK U POT OCO3HAKOTCS KaK HEJeIH-
MO€ LieJIoe, HeUTO, 4TO JENaeT BO3MOXHBIM MPOLEcC KOMMYHUKAINM: KEJTH aMH
OpX — HAa4UHATh TOBOPUTH (0 AETAX, T.6. OYKBAJIBHO «BOUTH B A3BIK M POTY), KEJH
aMH OOnx — OBITb COBETYHKOM, HACTABHUKOM (OYKBAJIbHO OBITH A3BIKOM U PTOM),
KeJ-aMaH Oymynx — Tpemarh si3bIkoM (GYKBAIBHO TOUMTH POT U A3bIK). B Haumo-
HaIbHOM XUTEHCKOH MYIPOCTH 3alevaTiieHa MEICTb O LIEHHOCTH UCTHHHO YelloBe-
YEeCKOro 7iapa — cnocofHOCTH K 0CO3HAaHHOMY OOTLIEHHIO TI0CPpeACTBOM ciioBa: KyH
yupahepH CooXH, YMPA - HYISPH, aMH - KellopH, KelH - yrepH (YenoBek Kpacus
JUNOM, JIMIO — [J1a3aMH, POT — SI3BIKOM, A3BIK — CTIOBAMH).

Cr0BO «aMH) 03HAYAET «POT, YCTay; (IePeH.) CIOBO, SA3bIK, peub. BHYTpEHHSIS
dopMa UIMOM 3arevanieBaeT Kak YNCTO (PH3MIECKHe MOMEHTBI KOMMYHUKAIHN
(aM aHhax — OTKPBITE POT, T.€. MOJIBUTH CJIOBO; aM OOTJIX — 3aTKHYTh POT), TaK U
00pasHyIo CTOPOHY, XapaKTep S3bIKOBOrO MbllULIeHUS (LyhapaHHb aMHa y3ypT
630X — ObITh y BCEX Ha OCTpHE A3bIKa, T.e. 6bITh MPUTUEH BO s3bI1IEX; aMHIaH Oar-
TCaH KeJIX — N'OBOPUTH, UTO BO PTY BMEMIAETCA, T.€. YTO B3OpeaeT Ha yM).

Dpazeonoru3Mbl O CIOBOM (KEJTH» COIEPKAT TpaIHLIHOHHBIe MeTahopbl (KeTH
Y/ OpXHB XypIi— A3bIK OCTPEE Meya; KEeJIOH ajTiIXap, KEproH ajTji — YeM 30J10-
TUTB A3BIK, JIY4LIe 30JI0TH AEJI0), TaK I CHeLU(HYSCKYIO JIOTHKY, BEIPAKAIOIIYFOCS
B CPaBHEHUAX M OCHOBGHHYIO Ha CTepeOTUNax (KYYHO KeJIH XOpTa, KYPHHH MaxXH
3aapTa — YEJIOBEYECKUH SA3BIK SHOBHUT, MACO XOpbKa MYCKYCHOE). B KaJMBILIKOM
JIMHIBOKYIBTYPE XOPEK CHUTACTCA KPaiiHe HeNTPUS THBIM XXHBOTHBIM, a ITy0bI, CIIH-
THIE U3 XOPbKa, 3aIPenaeTcs aKe NPUMEPSTh.

OCHOBHOH MHCTPYMEHT KOMMYHUKALIUM KEJIH» OCO3HASTCA TakK e U Kak pe-
3yNbTaT PEYEBOH NEATENbHOCTH — KeJl aBX — B3ATh A3bIK, T.€. TOJYYUTh U3BECTHE,;
KeJI OrX — 1aTh A3bIK, T.€. M3BeLIaTh. [IpuMevaTensHo, 4TO CO CIIOBOM (KelTHy 00pa-
3y€TCsi CJIOKHOE CYIIECTBUTENIbHOE KEJIH-3MTH — HAlIMOHAIBLHOCTh, HALHs, B aTPH-
OyTrBHOM ynoTpebaeHIH — HaluuoHaNbHbIM. HanpuMep: XambMr KelTH-oMTH — Kall-
MBIIKHH A3BIK — JTIOAH, T.€. KaJIMbIIIKas HAlMOHAIBHOCTh; KEJIH-OMTHS KeJil — Ha-
LIMOHATBHBIE A3bIKY, 8 HHOCTPAHEL, MMEHYETCA Kak YeJIOBEK ¢ «HETIPABUIILHBIMY)
A3BIKOM — OYPY KeJITd KYH.

CeMaHTUUeCKas CTPYKTypa CJIOBA «YI» CONEPXXHT 3 3HAYECHHS, OCHOBHOE W3
KOTOPBIX «c10BO». Ko/nokanuu 3aeck TpaauLMOHHBL U OCHOBAHBI HA TIPUBBIYHBIX
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MeTahopax CHHECTETHIECKOTO XapakTepa: Xypll YT — 0cTpoe cloBo, hamyTa yr —
ropeKoe CI0BO. BTopoe 3HaueHHe C0Ba «YI» - «Peuby, «PasroBopy, HANPUMED,
MEZIITO KYYH/L YT KeJXJIe, YKPUH eBp Aeep HalcH Oyyas MeT — TOBOPHUTE Helo-

HUMaIOIIEMY HEJIO0BEKY BCE paBHO, YTO 6pOCElTI> 3€PHO Ha pora KOpOBbI. «Y» A

MOXKET 03HaYaTh TAaKXKe «H3peyeHue, ahopusm».

Ananus 06pasHol cocTapnsIoNIel 00HAPYKIBAET METAOPbI, NEKALIHE B OC-
HOBE aHNIHHCKUX M KalIMBILKUX MauoM. Takue MeTadopsl CXOIHb! B 0GOMX pac-
CMATPUBAEMBIX A3bIKAX M AEMOHCTPHPYIOT CXOJCTEO B BOCTPHATHM KOHIENTA
«s13blk». MeTadoprka B JaHHBIX (Pa3eOnornuecKknX eIMHHIEX MOXKET OBITh CBE-
JIEHa K HECKOJIBKUM 00pazam:

S3bIk Kak opynue .

Aurn. Many words cut more than swords (31bie 5361kl — 0cTpsIit Meu); The
tongue is not steel, yet it cuts (He Hoxka Golics, a A3bIKa).

Kanm. Kennp xanypac xypi (SA3sIk ocTpee ne3sust), KyyHs keinHac Kyp 4o-
JyH 9uMrH KYYPAr(OT 4e10Be4eCcKOro S3pKa PYIIMTCS M KaMeHb); YIIIHH IIaB
9ATT, KeJIHo maB 3ArAro (PaHa, HAaHeCeHHast MEYOM, 3aKMBAET, paHa OT CIIO-
Ba HE 3aKUBAET).

A3bIK KAK HHCTPYMEHT

AHIIL to wag one’s tongue — GoNTaTh S3BIKOM, MOJIOTH S3BIKOM; to 0il one’s
tongue — nbCTUTH (OyKB. CMa3bIBATh SA3BIK MACIIOM)

Kanm. ken-aman 6ynynx, Keir-aMaH wartx (TOYUTh A3BIK).

S3pIK KaK SIBJIECHUS NPHPOALI

Anrn. Words are but wind (OxHu ¢JI0Ba HHYETO HE CTOAT)

Kanm. Kennb — ycu (He peub, a IUIaBHBINA MOTOK — 0 COBEPIUEHHOM 3HAHHH
POIHOrO fA3bIKa)

S3bIK Kak eqa :

Anrn. to swallow(eat one’s words) — IpODIOTHTE, CBECTh CBOU CII0BA; NOt 0
mince one’s words — He mepeMasbIBaTh CJI0Ba, T.e. TOBOPHUTh NpAMO; a bitter
tongue — roppKuH A3BIK, T.€. 3710 S3BIK

KanM. yren uax — chects CBOE CIIOBO, OTKA3aThCsl OT CKA3aHHOTO; halmyTa
YT — FOPbKUE, HEMPUATHBIE CIIOBA.

A3bIK KaK JeHbIH

Anrn. Words are the wise man’s counters and the fool’s money (Cnosa — npu-
JIaBKH 71 YMHBIX U I€HBIU VIS TIYTIOB ).

B xanMerikom s3p1ke I0g06HaS acCOUMAHMS He POCSKUBACTCS.

Hccrnenoranue 06pasHoit cocTaBnsolell MpearnoaaraeT Takxe oNMucaHie 1H-
(opMaTHBHBIX HHBAPUAHTOB MOPATBHO-LEHHOCTHBIX CyKAeHHiA, koTopsie O.A.Kop-
HUJIOB IpeiaraeT HasBark nauonoreMamu (Kopawuios, 2003, ¢. 257). Maunonore-
MBI OTPaXKaloT KaK YHUBEPCAILHBII 4eI0BEUECKHH OIIBIT, TAK ¥ HALIMOHAIBHO-CIIe-
Uu@UIecKHe 0COOEHHOCTH OCMBICIEHUS KHM3HU. [10H00HBIE CEHTEHINH, T0-BH-
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JIMMOMY, YCBaUBAIOTCS B Npoliecce OOIIEHMS U HAKOIUIEHHA YEJIOBEYECKOTO OIIbI-
Ta U NOCTOSHHO NMPHUCYTCTBYIOT B CO3HAHWU MHIMBUAA. [IpUMEHUTENBHO K KOH-
LENTY «SI3BIK» MOXKHO BBIIENUTE OCHOBHBIE NPEANKUCAHNS, PETYIUPYIOIIHE pede-
BYO KOMMYHMKAUIHIO:

«Henb3s1 TOBOPHTH CAMLIKOM MHOT0»

Awnrn. The tongue of idle persons is never idle (¥ Oe3nmenpHyKa A3BIK BCerna
paGoraet); The less said the better (Hem MeHblIe ckazaHo, TEM JIydIlie)

Kanm. YruH axpHb coH, YKpUH oJIH coH (CIoB JIydllle TOMEHBILE, CKOTa
Ty4qine nodonbIe).

«He oGewaii Gosblile TOro, 4YeM MOKELb CHeIATH»

Aunrn, Deeds, not words (JIy4die nesna, a He c10Ba); Actions speak louder than
words (Cymar He 1Mo cJIoBaM, a o Teyiam).

Kanm. Kennp-6enH, kexns-cany (Odemate Topas/, a BEIIONHATH HE TO-
pOTIUTCA).

«Bbyab ocMOTpUTeIeH B peul, 4To0bl He 00HaeTh cofeceHUKa»

Anrn. A word spoken is past recalling (CkazanHoe Ha3az He BEpHEIb)

Kanm. Art anapxna-6aprar, aMH ajaapxia - depruaro (Ecnu BeipBeTcs
xepebel, ero MOXHO MMofiMaTh, eCi BBIPBETCS CIIOBO — HE ITOHMAeIh).

«/lobuBaiicst BLITOAbl, YMEJI0 NOJB3YSICh A3BIKOMY

Axnrn.The lame tongue gets nothing (He nmonb3ysack f3bIKk0M, HUYETO HE A0-
Operbces)

Kamm. YrTe KYH-ypaiaH, yT yra KyH-xoopaH (Pa3roBopuuBeIil 4eaoBeK —
BIIEpEe, MOITIYH — O3a1H).

He e¢xkynucen Ha noxsany

[IpuMepsl 34eCh HEMHOTOIUCIEHHB, BUAUMO, BCIeACTBUE 00Lell «pegocre-
peraomiei» TOHAIEHOCTH TTApEeMUH, KOTa MyIpOCTh NOCTUIaeTCs Yepe3 HeraTha-
HBIH OIIBIT.

Anrn. Good words cost nothing and are worth much (Xopoue cnosa garorcs
fecrarHo, a CTOAT MHOTOTO).

Kanm. Coaxn yr 6ang opxuk aMmTaxH (Jlo6poe crioBo cnanie Mena).

Hamu ObITM NpoaHani3upOBaHbl aHIIMACKUE M KaJIMBILKHE HIVNOMEI, CoAep-
JKaMe JTeKCEMbI-PeTpe3eHTaHThl KOHIENTa «i3b1Kk». [1o pe3yasraram conocTas-
JIEHUS] MIMOMATHYEeCKUX BBIPOKESHUN B aHTIHICKOW M KaJMBbILIKON JIMHTBOKY/BTY-
pax MOXHO CIENaTh BLIBOJ O BEICOKO CTEeHH pelleBAHTHOCTH AaHHOTO KOHLIETITa
1u1st 060MX S3BIKOBBIX CO00IECTB. PaccMoTpeHHEIe BEIPAXKEHNSA IEMOHCTPUPYIOT
OGIIHOCTH B3IVISIOB B OLEHKE UETOBEUECKUX Ka4eCTB, CBA3AHHBIX C IPOLIECCOM
KOMMYHHKAIIMH, 9T0 OOBACHAETCA OHTONOTMYECKOH OOLIHOCTBIO HCCIENLYyeMOro
KOHLIENTa IS BCeX rOBOPSIIUX cyGbekToB. ManndecTupyemMble HIHONOTeMbI OH-
HAKOBBI I aHITMICKOM M KaJIMBIIIKOW JTUHIBOKYAbTYp. Pasnuaus oOHapyxuBa-
10TCS Ha (OPMAlIbHOM YPOBHE — B cHeLduke oOpa3HblX CPeACTB, UCHOIB3YEMBIX
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ML CO3IAHMA YCTOMUMBBIX BBIDKEHUH. B KaMbI KO IMHIBOKYIIETYpE XapaKTEPHO
o6pamenue k o6pa3am peaJmit KOUeBOro GbITa, a MMEHHO, K 06pa3aM IOMAIIHAX
AUKUX KUBOTHBIX. JlaHHbie BaONIOACHIA HOCAT XapaKTep NpeIBapHTENbLHbIX 3aMe-
TOK ¥ HY)KJAXOTCA B HabHEHIIEM YTOUHEHH.
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